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التَّمْرينُ الثّاني: ترجمه کنید.

تانِ غاليَتانِ.              ....................................................................................................................................................... 1. ما هاتانِ؟   - هاتانِ، هَديّـَ

2. ما هٰذِهِ؟     - هٰذِهِ، جائزِةٌ ذَهَبيَّةٌ للِفْائزِِ الْوَّلِ.    ...................................................................................................................................................

يّارةَِ الکَْبيرةَِ؟ - حَقائبُِ المُْسافِرينَ.  ................................................................................................................................ 3. ماذا في تلِـْكَ السَّ

التَّمْرينُ الثّالِثُ: متضادّ کلمات زير کدام است؟

 )حُسْن - رخَيصَة - کَثير - جالسِ - جَماعَة - بعَيد(

قرَیب ≠  ...............................        قلَيل≠   ..............................              وَحْدَة≠    .............................

واقِف≠    ..............................                   سوء≠     ..............................                غاليَة≠    ..............................

التَّمْرينُ الرّابِعُ: معادل مؤنثّ هر کلمه را از ميان کلمات زیر پيدا کنيد و بنویسید.

) البِْنْت - البَْنات - المَْرْأةَ - النِّساء - هٰـذِهِ - أنتِ - هيَ - الْخُْت - هاتانِ - تلِكَْ (

أنتَ : ................ الْوَلاد : ................  الرِّجال : ................  الوَْلدَ : ................  الرَّجُل : ................ 

هـوَ : ......................... الْخَ : ................  هٰذانِ : ................  ذٰلكَِ  : ................  هٰذا : ................ 

التَّمْرينُ الْخامِسُ: در جای خالی گزينۀ مناسب قرار دهيد.سپس جمله را ترجمه کنيد.

 ٌصَغير         ُ1. خَيْرُ النّاسِ................................................ النّاسِ.         أنَفَع

 .......................................................................................................................................................................................................

  ٌکَثير        ٌ2. عَدَدُ المُْسافِرينَ في الفُْندُقِ ................................................ .         قرَيب

 .......................................................................................................................................................................................................

   ُعَبْد        ُ3. الْنسْانُ ................................................   الْحْسانِ.          عَيْش

 .......................................................................................................................................................................................................

  ِسِنِّــه      ِ٤. قيمَةُ النسْانِ بِـ................................................ .         عَقْلِــه

 .......................................................................................................................................................................................................

   ْمَن           ْ٥. حُسْنُ العَْهْدِ................................................ عَلائمِِ الْيمانِ.           مِن

 .......................................................................................................................................................................................................



 
أیَنَ الطاّلبِاتُ؟  فِـي الـْمَدرسََةِ.

رسُ الثاّلثُِ الَدَّ
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القِْسمُ الْوَّلُ

الـْحِکَـمُ الـنّـافِـعَـةُ

1. الْعْمالُ بِالنّـيّاتِ.                                                ........................................................................................................................................................................................

2. عَليَْكَ بِـمُداراةِ النّاسِ.                                ........................................................................................................................................................................................

3. حُسْنُ الخُْلقُِ نصِْفُ الدّينِ.                                   ........................................................................................................................................................................................

هاتِ.                        ........................................................................................................................................................................................ ٤. الجَْنَّةُ تحَْتَ أقدْامِ الْمَُّ

٥. يدَُ اللهِّ مَعَ الجَْماعَةِ.                                                ........................................................................................................................................................................................

أیـْنَ ؟

فينَةُ؟                                 أینَْ الـرَّجُـلُ؟           أینَْ الـْوَلـَدُ؟                                 أینَْ السَّ

ـیّارةَِ.    .                            تحَْتَ السَّ       خَلفَْ الـْبابِ.                            في الخَْليجِ الفْارسِيِّ

أقْدام: پاها »مفرد: قدََم« 

أمَامَ: روبه رو 

أيَْنَ: کجا 

باب: در»جمع: ابواب«

بَقَرةَ: گاو ماده 

تحَْتَ: زير   

جَنْبَ: کنار

جَنَّة: بهشت 

حُسْنُ الْخُلُقِ: خوش اخلاقی 

خَلْفَ: پشت

سَفينَة: کشتی 

عَلَی الْیَسار: سمت چپ

عَلَی الْیَمین: سمت راست 

عَليَـكَ بِـ : بر تو لازم

 است که، تو بايد

فَـوْقَ: بالا، رویِ 

قَريبٌ مِنْ: نزدیک به 

مُداراةُ النّاس: مدارا کردن

با مردم 

مَعَ: با، همراهِ 

مِنْ أيَْنَ: اهلِ کجا، از کجا

نیّات: نیّت ها »مفرد: نیَّة«

وَراءَ: پشت 

هُناكَ: آنجا 

يَـد: دست

الْمُعْجَم: واژه  نامـه

رسولُ اللهّ              

رسولُ اللهّ              

رسولُ اللهّ              

رسولُ اللهّ              

 المامُ عليٌّ     
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                      أینَْ الرَّجُلُ؟                      أینَْ البَيْتُ؟                      أینَْ الرَّجُلُ؟                                  

یّارتَیَنِ.    جَرةَِ.                  بيَْنَ السَّ                    أمامَ بابِ البَْیتِ.                 فوَْقَ الشَّ

               أینَْ جَبَلُ بيستون؟                  أینَْ الطِّفْلُ؟                      أینَْ الزَّرافةُ؟                       

جَرةَِ. ـهِ.                      وَراءَ الشَّ                 فـي مَغربِِ إيران.                    عِنْدَ أمُِّ

 بدانيم 

١. در پاسخ به »أینَْ« از چنين کلماتی استفاده می کنيم.

فوَْقَ، تحَْتَ، أمامَ، خَلفَْ )وَراءَ(، جَنْبَ، عِنْدَ، حَوْلَ، بیَْنَ، في، عَلیَ، عَلیَ اليْمَينِ، عَلیَ اليَْسارِ، هُنا، 

هُناكَ

٢. برای اینکه از کسی بپرسیم »شما اهل کجا هستید؟« از اصطلاح »مِنْ أینَْ؟« استفاده می کنيم؛ 

مثال:

.(         مِن أینَْ أنتِ؟  - أنا مِنْ مصر. )أنا مصريَّةٌ.( مِنْ أینَْ أنتَ؟  - أنَا مِنْ مصر. )أنا مصريٌّ
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 اکنون به يکی از دو پرسش زیر پاسخ دهید.
- مِنْ أینَْ أنتَ؟    -  ...................................... .   ......................................    - مِنْ أینَْ أنتِ؟     - ......................................  . ......................................

3. اصطلاح »عَليَْـكَ بِــ « به معنای »بر تو لازم است«، »تو بايد« است؛ مثال:

        عَليَْـكَ بِـالخُْروجِ. = بر تو لازم است خارج شوی.  تو بايد خارج شوی.

ـکْرِ.    .......................................................................................................   ترجمهٔ اين جمله ها چيست؟         عَليَْـكَ بِـالشُّ

ـبْرِ.    .......................................................................................................                                                      عَليَْـكَ بِـالصَّ

التَّمارين
لُ: با توجّه به تصوير به پرسش های زير پاسخ کوتاه دهيد.  التَّمْرينُ الْوَّ

                               أینَ البَْقَرةَُ؟                                      أینَ البْیَتانِ؟

.......................................................................................................                                        .......................................................................................................                                                        
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التَّمْرينُ الثّاني: با توجّه به تصوير به پرسش های زیر پاسخ کوتاه دهيد.

1- أینَْ الـْوَلدَُ؟                     ........................................................................................................................................................................................

یّارةَُ؟                   ........................................................................................................................................................................................ 2- أینَْ الـسَّ

3- أینَْ الـرَّجُـلُ؟                   ........................................................................................................................................................................................

٤- أینَْ الـْمَرْأةَُ؟                     ........................................................................................................................................................................................

یّارةَِ؟          ........................................................................................................................................................................................ ٥- ماذا عَلیَ الـسَّ

التَّمْرينُ الثّالِثُ: ترجمه کنيد. 

1 - أینَْ المَْکتبََـةُ؟        - عَلیَ اليَْمينِ.            .......................................................................................................

2 - أینَْ البُْسْتانُ؟     - عَلیَ اليَْسارِ.            .......................................................................................................

3 - أینَْ مَدينةُ بـَدرةَ؟    - قرَيبَةٌ مِنْ إیلام.       .......................................................................................................

٤ - أینَْ المِْفْتاحُ؟     - هُناكَ؛ عَلیَ البْابِ.    .......................................................................................................

٥ - مِنْ أيَنَْ أنَتَ؟      - أنَا مِنَ اليَْمَن.          .......................................................................................................
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ةُ الـْمَـواعِـظُ الـْعَـدَديّـَ

 1. الـنَّظرَُ في ثلَاثـَةِ أشَْياءَ، عِبادَةٌ:»الـنَّظرَُ في المُْصْحَفِ« وَ »الـنَّظرَُ في وَجْـهِ الوْالدَِينِ« وَ »الـنَّظرَُ في البَْحْرِ«.

.................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

 2. أرَبعََةٌ قلَيلـُـها کَثيرٌ: »الفَْقْرُ وَ الوَْجَعُ وَ العَْداوَةُ وَ النّارُ.«

   ............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

بْـرُ وَ الحَْياءُ.«  خاوَةُ وَ الصَّ 3. خَمْسَةُ أشياءَ، حَسَنَـةٌ في النّاسِ: »العِْلمُْ وَ العَْدْلُ وَ السَّ

   ...............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

 القِْسمُ الثاّني

: دوازده    اثِنْاعَشََ

اثِـْنانِ: دو   

: يازده    أحََدَعَشََ

أَرْبَـعَـة: چهار 

 أربعََةٌ قلَيلـُـها کَثيٌر: چهار چيز اندکش 

زياد است.

أسُْبوع: هفته  

الَّذي: کسی که 

بَحْـر: دريا   

بِدايَة: شروع   

تِسْـعَـة: نـُه   

ثلَاثـَة:سه 

ثلَاثةَُ أشَْياء: سه چيز   

ثـَمانيَـة: هشت   

حَسَنَة: خوب

حَیاء: شرم

خَلَقَ: آفرید   

خَمْـسَة: پنج  

سَبْـعَة: هفت   

سِتَّـة: شش

سَخاوة: بخشندگی   

سُوَر: سوره ها »مفرد: سورةَ«

صورَة: عکس   

شَهْر: ماه »جمع: شُهور«   

عَشَةَ: دَه

کَمْ: چند، چقدر   

مُصْحَف: قرآن

مَواعِظ: پندها »مفرد: مَوعِظةَ«

نار: آتش   

نظََر: نگاه   

وَجَع: درد   

وَجْـه: چهره  

يوَم: روز »جمع: أیاّم« 

الْمُعْجَم: واژه  نامـه

هر سه  عبارت حکیمانه از رسولُ اللهّ                است. 
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کَمْ ؟

وَرِ؟     کَمْ یوَماً أياّمُ السُْبوعِ؟                    کَمْ جَوّالاً هُنا؟    کَمْ »قلُْ« في بِدايـَةِ هٰذِهِ السُّ

ثلَاثـَةٌ.                 أرَبْعََةٌ.                                 سَبْعَةٌ.              

              کَمْ عَدَدُ المَْفاتيحِ؟                 کَمْ کِتاباً هُنا؟                کَمْ لاعِباً في الصّورةِ؟

ةٌ.                       خَمْسَةٌ.                            ثـَمانيَةٌ.                              سِتّـَ

                                بدانيم 
1.عددهای اصلی:

ة   ٦- سِتّـَ ٥- خَمْسَـة  ٤- أرْبـَعَة  ٣- ثلَاثـَة  ٢- اثِنْانِ  ١- واحِد 

١٢- اثِنْاعَشَرَ   ١١- أحَدَعَشَرَ  ١٠- عَشَرةَ  ٩- تسِْعَة  ٨- ثـَمانیَة  ٧- سَبْعَة 

2. کلمهٔ پرسشی »کَمْ« به معنای »چند« است؛ مثال: کَمْ شَخْصاً جَنْبَ البَْحْـرِ؟  - عَشَرةٌَ.
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التَّمارين
لُ: در جاهای خالی عددهای مناسب بنويسيد. التَّمْرينُ الوََّ

واحِــد- ................................................. - ثلَاثـَة - أربْعََة 

خَمْسَة -....................................................- سَبْعَة - ثـَمانيَة

....................................- عَشَرةَ - أحَدَ عَشَرَ-.........................................

التَّمْرينُ الثّاني: گزينۀ درست کدام است؟

     أربعََة     َعَشَرة هْرِ؟   ١. کَمْ أسُْبوعاً في الشَّ

    ِاثِـْنان      سِـتَّة ٢. کَمْ صَفّاً في المَْرحَْلةَِ الابـتِدائـيَّةِ؟   

التَّمْرينُ الثّالِثُ: ترجمه کنيد.

ماواتِ وَ الْرضَ في سِتَّةِ أیاّمٍ  . هود ٧    1.  هوَ الَّذي خَلقََ السَّ

........................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

هورِ عِندَ اللهِّ اثنْاعَشَرَ شَهْراً   . توبه ٣٦             ةَ الشُّ  2.  إنَّ عِدَّ

........................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

فَرِ؟  - تقَْريباً تسِْعَةُ أياّمٍ.    3. کَمْ يوَْماً أنتَ في السَّ

........................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



35

رسِ الثاّني وَ الثاّلثِ نظَرْةٌَ إلیَ الدَّ

نگاهی به درس دوم و سوم

کلمات پرسشی

مثالکلمهٔ پرسشی 

أَ، هَلْ: آيا

؟( ؟ )أهَٰذا جُنْديٌّ هَلْ هٰذا جُنديٌّ

  . نعم؛ هٰذا جنديٌّ

 

مَنْ: چه کسی، کيست،

چه کسانی

مَنْ هوَ؟ 

هوَ مُدیرُ المَْدرسََةِ. 

لمَِنْ: مالِ چه کسی 

لمَِنْ هٰذِهِ الحَْقیبَةُ؟ 

هٰذِهِ الحَْقیبَةُ، لصَِديقَتي. 
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ما: چيست، چه چيزی 

ما هٰذا؟ 

ذٰلـِكَ قلَمٌَ.

أینَْ: کجا

مِنْ أینَ أنتَْ؟

 مِنْ هَمدان. 

کَمْ: چند

؟  فِّ کَمْ طالبِاً في الصَّ

عَشَةٌَ.



رسُ الراّبِعُ الَدَّ

 
 کَيفَ حالكُِ؟         أنا بِخَيـرٍ وَ کَيفَ أنتِ؟
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رسُْ الراّبِعُ   الدَّ

حِـوارٌ بـَيْـنَ وَلَدَيْنِ 

لامُ وَ رحَْمَةُ اللهِّ وَ برَکَاتهُُ. حميد : وَ عَليَْـكَ السَّ لامُ عَليَْـكَ.  سَمیر: السَّ

- صَباحَ النّورِ. - صَباحَ الخَيرِ. 

- أنا بِخَيـرٍ وَ کَيفَ أنتَ؟ - کَيفَ حالكَُ؟ 

أبَ )أبَو، أبا، أبي(: پدر  

أسُْةَ: خانواده  

إلَی اللِّقاءِ: به اميد ديدار  

أنتُمْ: شما »جمع مذکّر«  

جَدّ: پدربزرگ  

ة: مادربزرگ   جَدَّ

حِوار: گفت و گو 

شارِع: خيابان     

صَباحَ الخَير، صَباحَ النّور: 

صبح به خير  

في أمانِ اللّهِ: خداحافظ  

کَيْفَ: چطور  

ـکُم: ـِتان، ــِـ شما

فُندُقُــکُم: هتلتان

کيمياء: شیمی  

ـكَ: ـَت، ـِ تو 

حالُـكَ:حالِ تو 

لامَـةِ: به سلامت   مَـعَ السَّ

ـنا: ـِمان، ــِـ ما  

فُندُقُــنا: هتلمِان، هتلِ ما

نهِایَة: پایان

هُمْ: آنان، ايشان»جمع مذکّر«  

الْمُعْجَم: واژه  نامـه
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- أنا مِنْ إیران و مِنْ أینَْ أنتَ؟ - أنا بِخَيـرٍ؛ مِنْ أینَْ أنتَ؟ 

- لا؛ أنا مِن مازندران في شَمالِ إیران. - أنا مِن العِْراق؛ هَلْ أنتَ مِنْ مشهد؟ 

- مَا اسْمُكَ؟ - و أنا مِنَ البَْصرة في جَنوبِ العِْراق. 

- اسِمي حميدٌ.  - اسِْمي سميٌر و مَا اسْمُكَ؟ 

- هُمْ جالسِونَ هُناكَ. - أینَْ أسُْتَـُكَ؟ 

   ذٰلكَِ أبـي وَ تلِكَْ أمُّـي.

تـي.    ذٰلكَِ جَدّي و تلِكَْ جَدَّ

- في نهِایةِ هٰذَا الشّارِعِ. - أینَ فنُدُقکُُم؟ 

- ثلَاثةَُ أیاّمٍ. - کَم یوماً أنتم في کربلاء؟ 

- هوَ أخي.  - مَنْ هٰذَا الوَْلدَُ؟ 

- اسِْمُهُ جعفرٌ. - مَا اسْمُهُ؟ 

لامَةِ. - إلیَ اللِّقاءِ. مَعَ السَّ - في أمانِ اللهِّ. 

    

التَّمارين
لُ: با توجّه به متن درس، پاسخ صحیح و غلط را معلوم کنید.  التَّمْرينُ الوََّ

غلط صحیح     

           .١. سمیرٌ مِن مصر

        .٢. حمیدٌ مِن مازندران

        .ٍ٣. جعفرٌ أخو حمید
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التَّمْرينُ الثّاني: به پرسش های زیر پاسخ دهید.

...................................................................................................................................................... ١. کیفَ حالـُكَ؟ 

...................................................................................................................................................... ٢. مِنْ أینَ أنت؟ 

...................................................................................................................................................... ٣. مَا اسْمُـكَ؟ 

    ...................................................................................................................................................... ٤. أینَ بیَتـُكَ؟  

التَّمْرينُ الثّالِثُ: کلمات مرتبط در ستون »الف« و »ب« را به هم وصل کنيد.

: کلَامٌ بيََْ شَخْصَيِْ

: أبو الْبِ وَ أبو الْمُِّ

قيمَتـُـهُ غاليَةٌ:

النَّظرَُ في وَجْهِـهِما عِبادَةٌ:

بالف

الحِْوار

الجَْدّ

هَب الذَّ

الوْالدِانِ



رسُ الخْامِسُ الَدَّ

 
أینَْ ذَهَبْتِ؟       ذَهَبْتُ إلیَ السّوقِ.
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فـي الـسّـوقِ

- أینَْ ذَهَبْتِ یا أمَُّ حَميدٍ؟                                  - ذَهَبْتُ إلیَ سوقِ النَّجَفِ.

- هَلِ اشْتـَرَيتِْ شَيئا؟ً                                        - نعََمْ؛ اشِْتـَرَيتُْ مَلابِسَ نسِائـيَّةً.

- أَ ذَهَبْتِ وَحْدَكِ؟                                           - لا؛ ذَهَبْتُ مَعَ صَديقاتـي.

- کَيفَ کانتَْ قیمَةُ المَْلابِسُ؛ رخَيصَةً أمَْ غاليَـةً؟       - مِثلَ إیران؛ لا فرَقَ؛ لکِٰنِ اشْتـَرَيـْتُ.

ةِ. - فلَِماذَا اشْتـَرَیـْتِ؟                                          - اشِْتـَرَيتُْ للِهَْديّـَ

- ماذَا اشْتـَرَیـْتِ؟                                             - فسُْتاناً وَ عَباءَةً.

لامَـةِ. - مَبْوكٌ؛ مَلابِسُ جَمیلةٌ! في أمانِ اللهِّ.                    - شُکْراً جَزيلاً؛ مَعَ السَّ

رسُْ الخْامِسُ الدَّ

أخََـذَ: گرفت، برداشت  

اشِْتَـرَی: خريد

اشِْتََیتُ: خریدم

اشِْتََیْتَ: خريدی »مذکّر«

اشتََیتِ: خریدی »مؤنثّ«

أصدقائــي: دوستانم »مذکّر«

أَکَـلَ: خورد  

أمَْ: يا  

تفُّاح، تفُّاحة: سیب 

ذَکَرَ: ياد کرد  

ذَهَبَ: رفت

ذَهَبْتُ: رفتم

ذَهَبْتَ: رفتی »مذکّر«

ذَهَبْتِ: رفتی »مؤنثّ«

رسِالةَ: نامه  

رَفَـعَ: بالا برُد، برداشت  

وال: شلوار   سِْ

سوق: بازار  

شُکْراً جَزيلاً: بسيار متشکّرم

صَدیقاتـي: دوستانم »مؤنثّ« 

عَباءَة: چادر  

عَلَم: پرچم  

غَسَلَ: شُست  

فُسْتان: پيراهنِ زنانه  

: خواند قَرَأَ

قَرَأتَ: خواندی »مذکّر«

قَرَأتُ: خواندم

قَميص: پيراهن 

کانَ، کانتَْ: بود 

لا فَرْقَ: فرقی نيست 

ـكِ: ـتَ، ــِـ تو »مؤنثّ«

صَدیقَتُــكِ: دوستت 

لٰکِنْ: ولی

لِماذا: چرا، برای چه  

مَبْـروك: مبارک  

مَـلابِس: لباس ها  

وَحْدَكَ: تو به تنهايی »مذکّر«

وَحْدَكِ: تو به تنهايی »مؤنثّ«

الْمُعْجَم: واژه  نامـه
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- أینَْ ذَهَبْتَ یا أبَا حميدٍ؟                                     - ذَهَبْتُ إلیَ سوقِ النَّجفِ.

- هَلِ اشْتـَرَيتَ شَيْئا؟ً                                           - نعََمْ؛ اشِْتـَرَيتُْ مَلابِسَ رجِاليَّةً.

- أَ ذَهَبْتَ وَحْدَكَ؟                                               - لا؛ ذَهَبْتُ مَعَ أصَْـدِقائـي.

- کَيْفَ کانتَْ قیمَةُ المَْلابِسُ؛ رخَيصَةً أمَْ غاليَـةً؟          - مِثلَ إیران؛ لا فرَقَ؛ لکِٰنِ اشْتـَرَيـْتُ.

ةِ. - فلَِماذَا اشتـَرَیـْتَ؟                                             - اشِْتـَرَیـْتُ للِـْهَديّـَ

والاً.  - ماذَا اشْتـَرَیـْتَ؟                                                - قمَيصاً و سِْ

لامَـةِ. - مَبْوكٌ؛ مَلابِسُ جَمیلةٌ! في أمانِ اللهِّ.                       - شُکْراً جَزيلاً؛ مَعَ السَّ

   فعل ماضی)١(

                                 ماذا أکَـلتِْ؟                               ماذا قرََأتَْ؟                    

                                 أکَلتُْ تفُّاحَةً.                             قرََأتُْ أشْعاراً.



44

                                بدانيم 

    بافعل ماضی در درس فارسی آشنا شده اید. فعل ماضی بر زمان گذشته دلالت دارد.

   مانند: »رفتم : ذَهَبتُ« از درس پنجم تا پایان درس دهم با فعل ماضی آشنا می شوید.

به جمله های فارسی و عربی زیر دقت کنید.

اول شخص مفرد.من انجام دادم.أنــا فـَعَـلـْتُ.

أنتَ فـَعَـلـْتَ.
دوم شخص مفرد.تو انجام دادی.

أنتِ فـَعَـلـْتِ.

سوم شخص مفرد.او انجام داد.درس ٦

اول شخص جمع.ما انجام دادیم.درس ٨

دوم شخص جمع.شما انجام دادید.درس ٩

سوم شخص جمع.ایشان انجام دادند.درس ١٠

                                    

                                   

            أنا کَـتـَبْـتُ رسِالـَةً لصَِديقي.                       أنا رفَعَتُ عَلمََ إیران.  

 أنا رفَعَتُ عَلمََ إیران.  
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              أنتَ أخذتَ کتاباً مُفیداً.                          أنتِ قرََأتِ کتاباً عِلمیّاً.  

التَّمارين
لُ: جمله های زیر را ترجمه کنید؛ سپس زير فعل های ماضی خط بکشيد. التَّمْرينُ الوََّ

1. أيَُّها المُْسافِرُ أ ذَهَبْـتَ إلیَ الفُْنْدُقِ؟ - لا؛ ذَهَبْتُ إلیَ السّوقِ.  

.................................................................................................................................................................................

2. ماذا غَسَلتِْ؟ - غَسَلتُْ مَلابِسي وَ مَلابِسَ أسُْتَـي. 

.................................................................................................................................................................................

3. مِنْ أینَْ أخَذْتَ قمَيصَـكَ؟ - أخََذْتـُـهُ مِنْ هُناكَ.    

.................................................................................................................................................................................

٤. ماذَا اشْتََيـْتِ؟ - اشِْتـَرَيـْتُ فسُْتاناً وَ عَباءَةً.     

.................................................................................................................................................................................
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رمز :  ......................      ............................        .......................

 رسولُ اللهّ             

التَّمْرينُ الثّاني: گزينۀ درست را انتخاب کنيد.

  غَسَلتَْ    غَسَلتُْ  1. أنا .................................مَلابِسي. 

   رفَعَْتَ    رفَعَْتُ  2. أ أنتَ ................................. العَْلمََ؟ 

 ذَ کَرتِْ    ذَ کَرتُْ  3. أنتِ ................................. صَدیقَتـَكِ. 

   أخَذْتُ    أخَذْتَ  ٤. أ أنتَ ............................... هَدیَّتـَكَ؟ 

 أکَلتُْ    أکَلتِْ  ٥. کَم تفُّاحةً أکَلتَْ؟ .................................تفُّاحَتیَنِ. 

التَّمْرينُ الثّالِثُ: جدول را با کلمات داده شده کامل کنيد؛ سپس رمز را بنويسيد.

ة - قمَيص - عَباءَة – رخَيص - رسِالة - أکَلتُْ -   ذَ  کَرتُْ – أرَضْ – غَسَلتِْ - تفُّاح - رفَعَْتُ - جَدَّ

طـُلّاب – ألَفْانِ

1. دانشجويان   2. دو هزار  3. چادر  ٤. نامه  ٥. شُستی  ٦. بالا بردم  7. خوردم  8. پيراهن  

9. سیب  10. ياد کردم  11. ارزان  12. زمي  13. مادربزرگ   

رمز 



رسُ السّادِسُ الَدَّ

 
ماواتِ وَ الْرضَ    النعام1 الحَْمدُ للِهِّ الَّذي خَلقََ السَّ
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رسُْ السّادِسُ الدَّ

إذا: هرگاه، اگر   

أرَاذِل: فرومايگان   

أفَاضِـل: شایستگان  

ــهُ: مادرش  أمُُّ

بَحَثَ عَنْ: دنبالِ...گشت     

: سپس    ثمَُّ

حَصَـدَ: درو کرد   

خَرَجَ: بيرون رفت   

خُسْان: زيان   

دَخَلَ: داخل شد   

ذَهَبَتْ: رفت »مؤنثّ«   

رَجَعَ: برگشت   

زَرَعَ: کاشت   

سألَ: پرسید »مذکّر«

سَألَتْ: پرسید »مؤنثّ«

سَألتُــهُ: از او پرسید

سَلِمَ: سالـم ماند  

سَمِعَ: شنید »مذکّر«

سَمِعَتْ: شنید »مؤنثّ«

شَمس: خورشید 

صَـعِدَ: بالا رفت   

طَرَقَ: کوبید   

عُـدْوان: دشمنی   

عَنْ: از   

فَتَحَ: باز کرد   

قَـربَُ مِنْ: نزديک شد به  

قَصير: کوتاه  

قَمَر: ماه 

مَلَـكَ: فرمانروا شد   

مَنْ: هرکس

مَنْ زَرَعَ الْعُدوان: هرکسی دشمنی

کاشت؛ )بکارد(

مَنْ: کسی که

الْمُسلِمُ مَنْ سَلِمَ النّاسُ...: مسلمان

کسی است که مردم سالم بمانند...

لِسانِــهِ: زبانش

لَعِبَ: بازی کرد

لیَل: شب

نهَار: روز   

وَصَلَ: رسيد   

هَلَـكَ: هلاک شد

هَبيَّةُ الجُْمَلاتُ الذَّ

لعَِبَ ياسٌِ مَعَ أصْـدِقائـِهِ في المَْدرسََةِ. رجََـعَ ياسٌِ إلیَ البَْيْتِ بعَْدَ الظُّهرِ.

 هوَ طرَقََ بابَ المَْنْزلِِ. 

ـهُ صَوْتَ البْابِ ثـُمَّ ذَهَبَتْ وَ فـَتحََت البْابَ وَ سَألَتَـْهُ:  سَمِعَتْ أمُُّ

:    کَیفَ حالـُكَ؟ الْمُُّ

الوَْلدَُ:    أناَ بِخَیرٍ.

ما هيَ واجِباتـُكَ؟    : الْمُُّ

هَبيَّةِ. حِفْظُ هٰذِهِ الجُْمَلاتِ الذَّ   : ياسٌِ

الْمُعْجَم: واژه  نامـه
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  فعل ماضی)٢(

يحانَ.                    اللّاعِبَةُ رفَعََـتْ عَلمََ إيران.                    الفَْلّاحُ زَرَعَ الـرَّ

...................................................                                                ...................................................                                          

»إذا مَـلـَكَ الْراذِلُ؛ هَلـَكَ الْفـاضِـلُ.«، 

»مَـنْ زَرَعَ الـْعُدْوانَ؛ حَصَدَ الـْخُسْانَ.«، »التَّجْرِبـَةُ فوَْقَ العِْلمِْ.«

»خَيْـرُ النّاسِ، أنـْفَـعُـهُمْ للِنّاسِ.«، 

، قـَصيـرٌ.«    ِ »المُْسْلمُِ، مَنْ سَلمَِ النّاسُ مِنْ لسِانـِهِ وَ يـَدِهِ.«، »لسِانُ المُْقَـصرِّ
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  بدانيم  

به جمله های عربی و فارسی زیر دقتّ کنید.

اوّل شخص مفرد.من انجام دادم.أنا فـَعَـلـْتُ.

أنتَ فـَعَـلـْتَ.
دوم شخص مفرد.تو انجام دادی.

أنتِ فـَعَـلـْتِ.

هوَ فـَعَـلَ.
سوم شخص مفرد.او انجام داد.

هيَ فـَعَـلـَتْ.

اوّل شخص جمع.ما انجام دادیم.درس ٨

دوم شخص جمع.شما انجام دادید.درس ٩

سوم شخص جمع.ایشان انجام دادند.درس ١٠

التَّمارين
لُ: کلمات متادف و متضاد را معلوم کنید. )=، ≠( التَّمْرينُ الوََّ

أرَاذِل .............. أفَاضِل   أفضَل .......... خَيْر  جاهِل ............ عالمِ  عُـدْوان .......... صَداقةَ  

عُـدْوان .......... عَداوَة  خَلفَْ .......... وَراءَ رخَيصَة .......... غاليَة  بِدايـَة ............. نهِايـَة  


